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¢ @ Weitere Tipps und Tricks.

(G tonseils et astuces supplémentaires.
@@ Ulteriori consigli e suggerimenti.

@D Mais dicas e truques.

D Flere tips og tricks.

(D Lisaa vinkkeja ja nikseja.

@ Dalsze wskazowki i sugestie.
@D Tovabbi otletek és fogdsok.

@ Alte sfaturi si trucuri.
% @ Opcional

@3 Valgfritt

Nadaljnji nasveti in zvijate.

@® Diger oneriler ve ipuglan.
@ Valinnainen

@D Opcja

@D Opcidként
(o) ﬁp;ional
@D Dodatno
@@ Opsiyonel
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R@ell-Far n:

@ The model can also be painted, which makes it
completely unique. We recommend the following Revell paints:

@ En option, il est aussi possible de peindre le modéle. Il devient
alors une I)léce vraiment unique et personnalisée. Nous vous recom-
mandons les couleurs Revell suivantes :

Di)ti(meel kan het model aanvullend worden beschilderd om het
een heel persoonlijke, unieke uitstraling te geven. Wij bevelen de
volgende verf van Revell aan:

® Opcionalmente, el modelo se puede pintar para convertirlo en una
Eleza"unlca personalizada. Recomendamos las siguientes pinturas de
evell:

In via opzionale il modellino pud essere verniciato per ottenere un _
semplare del tutto personalizzato. Consigliamo di utilizzare i sequenti
colori Revell:

@ Opcionalmente, o modelo pode ser ainda pintado, dando-lhe um
cardter pessoal Unico. Recomendamos as seqguintes tintas Revell:

Du kan veelge ogsa at male modellen, som pa den made bliver
personlig og unik. Vi anbefalder falgende Revell-farver:

@ Du har mulilghet til 3 gjere modellen helt unik ved & male den.
Vi anbefaler falgende Revell-farger:

Modellen kan aven malas och darmed bli en helt unik Unikat.
i rekommenderar foljande Revell-férger:

@ B Ka4ecTBe AONONHEHUS MOAENb MOXKET ObiTb OKPaLUEHa, 4T0
NPMAACT e NepcoHanbHbie, YHUKanbHble YepTsl. Mbl pekoMeHayem
cheaytoume ugeta Revell:

® Opcjonalnie mozna dodatkowo Pomalowat model, ktéry dzieki temu
Eedzllzle catkowicie osobistym unikatem. Polecamy nastepujace farby
evell:

@ Model se muize dodateéné pomalovat, éimz vznikne zcela jedinecny
original. Doporucujeme pouZit barvy znacky Revell:

észitd festéssel is ellathatd, igy igazan

@ Opcioként a modell kie
. Euvetkezé Revell festekeket ajanljuk:

egyedivé tehetd. Ehhez a

& Model sa mdie dodatone pomalovat, €im vznikne celkom jedinecny
original. Odporti¢ame pouiit tieto farby znacky Revell:

& Optional, pentru un aspect unic, personalizat, pe model se poate
aplica un strat suplimentar de vopsea. V4 recomandam urmdtoarele
vopsele Revell:

( NMUAMOHANHO MOAEN®sT MOXe O0NbNAHWTENHO Ad 61‘,&9 W3NbNHEH
B APYT UBAT W A3 Ce npeBbpHe B abcontotTeH YHUKaT. [penopbysame
cnenHute LBetose Ha Revell:

Po ielji je mugqﬁe model dodatno prebarvati in ﬁa tako spremeniti
v osebni unikat. Priporotamo naslednje barve Revell:

@ [poaIpeTIKG Priopei 1o povTeAo vor Papei Ko var yiver eva TeAgiwg
TMPOCWITIKO POVODIKO KOPHATI. ZUVIOTOUPE TO OPOKGTW XpwpoTta Revell:

@ Opsiyonel olarak model boyanabilir ve benzersiz hale getirilebilir.

—)

@ Lederbraun matt

@8 Leather brown matt
@ Brun cuir mat

@ Lederbruin mat

@ Marrone pelle opaco
ED Marrdn cuero mate

Su Revell renklerini tavsiye ediyoruz:

PE——

@ Holzbraun seidenmatt
@ Wood brown silk matt
@ Brun bois satiné mat
D Houtbruin zijdemat

@ Marrone Ie%no opaco satinato
@ Marrén madera mate satinado

@ Mausgrau matt
@ Mouse grey matt
@D Gris souris mat
HD Muisgrijs mat

@D Grigio lopo opaco
& Gris claro mate

|n CI . FD Castanho couro mate ®D Castanho madeira mate sedoso @ Cinzento claro mate
@ Laederbrun mat @® Traebrun silkemat @0 Musegra mat
@ Laerbrun matt @ Trebrun silkematt &9 Musegra matt
@B Laderbrun matt @B Trabrun sidenmatt @B Musgra matt
(D Nahanruskea matta @ Puunruskea silkkimatta @ Hiirenharmaa matta
@D KopuyHEBas Koka MaToBbii @D [\peBecHo-KOPUYHEBLIA LWENKOBHCTO-MATORLIA @D MbILUWHO-CEPbIA MATOBLIA
@ Skarzanobragzowy matowy @D Brazowy w odcieniu drewna jedwabiscie matowy @ Szary mysi matowy
@@ Kozend hnéda matny @ Dievéna hnéda jemné matny @ Mysi seda matny
@D Bdrszing, fénytelen @ Fa barna, fakoselymes @D Egérszirke, fénytelen
&0 Koiend hneda matny &0 Drevena hneda hodvabne matny &0 Mysacia siva matny
@ Maro pielos mat ® Maro lemnos satinat @D Gri-soarece mat
®3 Kaaga koka Matoso B8 [|bpBecHOKa(ABO KONPUHEHOMATOBO B3 MULLIOCWBO MATOBQ
@D Usnjeno-rjava mat Lesno-rjava svileno-mat Migje-siva mat
GR Kope okolpo port @B Koge ovoIxTo aoive @R [Kp1 MOVTIKI o
@ Deri kahvesi mat @ Ahsap rengi ipeksi mat @@ Kirli gri mat

3% @ opcional @ Ovrigt @ Opcja @ Volitelné Dodatno
®® Valgfrit @ Valinnainen @ volitelny krok @& Optional @D PoCIPETIKG
@ valgfritt @D Nonovensdo @ Opcicként @ Onuua @ Opsiyonel
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@ Kundenservice: www.revell-service.de oder Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (nur fir DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Fir
alle tibrigen Lander kontaktieren Sie ausschlieRlich thren Handler oder Distributeur.

§218 218

@B (ustomer Service: www.revell-service.de/en or Carrera Revell UK LTD, Unit 10,
0ld Airfield Industrial Estate, Cheddington Lane, Tring HP23 4QR, United Kingdom
(only for United Kingdom and Ireland). For all other countries please contact your dealer
or distributor only.

@ Customer Service: www.revell-service.de/en or Revell GmbH, Department X,
Henschelstr. 20-30, 32257 Biinde, Germany éonly for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US,
CA). For all other countries please contact your dealer or distributor only.

@ Service dientéle: www.revell-service.de/fr (uniquement pour la France). Pour tous
les autres pays, veuillez contacter votre revendeur ou distributeur uniquement.

@D Klantenservice: www.revell-service.de of Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (alleen voor DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Voor alle
andere landen kunt u alleen contact opnemen met uw dealer of distributeur.

& Servicio al cliente: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (sdlo para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos los demas paises, por favor, pongase en contacto con su proveedor o
distribuidor solamente.

@@ Servizio clienti: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (solo per DE, AT, ML, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Per tutti gli altri
paesi si prega di contattare esclusivamente il proprio rivenditore o distributore.

@D Servico de apoio ao diente; www.revell-service.de ou Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (apenas para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos os outros paises, contacte apenas o seu revendedor ou distribuidor.

@R Kundeservice: wwwi.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle gvrige lande bedes du udelukkende kontakte din forhandler eller distributar.

@@ Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle andre land gjelder at all kontakt skal skje via din forhandler eller distributar.

@D Kundtjanst: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (endast for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For Gvriga
lander var god kontakta aterforsaljaren eller distributdren.
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@D Asiakaspalvelu: www.revell-service.de tai Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (vain DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Muiden
maiden kohdalla ota yhteyttd paikalliseen jalleenmyyjaan tai jakelijaan.

@D Chyxba nopnepxkn knueHtos: www.revell-service.de unu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (ronsko pna DE, AT, NL, BE, LU, ES,
IT, PL, US, CA). KnueHTam 13 apyrux CTpaH CnenyeT o6pallatscs MCKAHYMTENHD K
ceoemy NOCTaBILMKY MAK ,rmc;pmﬁmompy_

@D Dziat obstugi klienta: www.revell-service.de lub Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (tylko dla DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). We
wszystkich pozostatych krajach nalezy kontaktowaé sie wylacznie ze sprzedawca lub
dystrybutorem.

@2 7akaznicky servis: www.revell-service.de nebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (pouze pro DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pro viechny ostatni zemé kontaktujte vyluéné svého obchodnika nebo prodejce.

@ Ugyfélszolgalat: www.revell-service.de vagy Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Bilnde (csak DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA orszagok
esetében). Az egyéb orszagok esetének kizdrdlag kereskeddjével, vagy forgalmazdjaval
vegye fel a kapcsolatot.

@R Zakaznicky servis: www.revell-service.de alebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (iba pre DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Pre
vietky ostatné krajiny kontaktujte wyluéne svojho obchodnika alebo predajcu.

&9 Serviciul dienti www.revell-service.de sau Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (doar pentru DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pentru toate celelalte tari contactati doar comerciantul dvs. sau distribuitorul.

@8 OTpen 33 o6nyKBaHe Ha KnvenTw: www.revell-service.de nnu Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Binde (camo 3a DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT,
PL, US, CA). 33 BOWYKW OCTaHan AbP#aBy (€ (BLP3BAATE (AMOo ¢ BaluMa AWTLD WK
L[ACTPUOYTOP.

@D Sluzba za pomot strankam: www.revell-service.de ali Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (samo za DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). 7a
vse ostale driave se obrnite samo na prodajalca ali distributerja.

@B TpApa eunnpérmanc nedariy: www.revell-service.de i Revell GmbH, Abteilun
X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (pévo yioe DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
M0 GAEC TIC GAAEC YUDPEC EMKONVWVIOTE GMOKAEIOTIKG pE TOV Epmopo 1 Tov
QVTINPAOWITO TNG MEPIOXAC TOC.

@ Miisteri hizmetleri: www.revell-service.de veya Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (sadece DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, ABD, CA icin).
Turm dider iilkeler igin sadece saticiniza veya distributériintze bagvurun.
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@ Nicht bendtigte Teile
@8 Parts not used.
@ Pieces non utilisées.

@ Niet benodigde onderdelen.

@ Parti non necessarie.
& Ppiezas no utilizadas.
@D Pegas nao utilizadas.

@ Dele der ikke skal bruges.

@ Deler som ikke er nadvendige.

@ Ej nodvandiga delar.

@ Tarpeettomat osat.

@0 Hercnonb3yemele AeTanu.
@D Niepotrzebne czesdi.

@ Nepotiebné dily.

x)

@D Szitkségtelen alkatrészek.
&0 Nepotrebné diely.

@9 Piese care nu sunt necesare.
@B HeHyKHM [eTaNK.
Nepotrebni deli.

@R M) xproIpoToIoUPEVS PEPN.
@ Gerekli olmayan parcalar.

&
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